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В условиях стремительной цифровой трансформации высшего образования особое значение приобретает формирование у обучающихся устойчивых навыков работы в цифровой образовательной среде университета [1]. Для иностранных студентов этот вопрос имеет двойную значимость: помимо академической адаптации им необходимо быстро освоить новую культурную, организационную и информационную среду. В этой связи разработка и внедрение учебной программы «Цифровая экосистема РУДН» представляется своевременной и стратегически важной задачей.
Опыт работы с иностранными обучающимися показывает, что трудности их включения в образовательный процесс чаще всего связаны не столько со сложностью учебных дисциплин, сколько с необходимостью ориентироваться в цифровой инфраструктуре университета [3].  Студенты испытывают затруднения при работе с личным кабинетом, электронными курсами, библиотечными ресурсами, системами обратной связи. Даже мотивированный и способный обучающийся может терять уверенность из-за непонимания процедур: как зарегистрироваться на дисциплину, как загрузить работу, где проверить расписание или результаты аттестации, поэтому программа «Цифровая экосистема РУДН» решает не одну, а несколько взаимосвязанных задач.
С одной стороны, мы формируем практические навыки работы в современной технологической среде университета: учим пользоваться цифровой экосистемой, образовательными платформами, искать и анализировать информацию, соблюдать нормы цифровой безопасности и академической добросовестности.
С другой стороны — что достаточно важно — мы целенаправленно обогащаем словарный запас иностранных обучающихся актуальной лексикой информационного общества. Речь идет о формировании начального понятийного и терминологического запаса в сфере ИКТ, который необходим не только для учебы, но и для повседневной коммуникации в современной среде.
Для студентов, владеющих русским языком на уровне А2, это особенно актуально. Их бытовой словарный запас расширяется словами и выражениями, отражающими реалии шестого технологического уклада: «цифровая экосистема», «образовательная платформа», «корпоративная почта», «ID студента», «облачное хранилище», «мобильное приложение», «личный кабинет», «интерфейс», «аккаунт», «загрузка файла», «сервис», «доступ», «авторизация» и др. Таким образом, курс становится не только инструментом организационной адаптации, но и эффективным средством языкового развития. Принципиально важно, что терминология вводится не изолированно, а в контексте практической деятельности. Студент не просто заучивает новое слово, а сразу применяет его: выполняет вход в систему, отправляет сообщение преподавателю, работает с электронным ресурсом. Это обеспечивает прочное усвоение лексики и снижает языковой барьер.
В-третьих, интеграция языковой и цифровой компетенции. Освоение терминов информационного общества рассматривается как часть общей адаптационной стратегии.
Ожидаемые результаты внедрения программы — сокращение периода адаптации иностранных студентов, повышение их академической самостоятельности, расширение активного словарного запаса, связанного с современными технологиями, и формирование уверенности в работе с цифровыми инструментами.
Таким образом, учебная программа «Цифровая экосистема РУДН» выступает не просто инструментом технической ориентации в университетской среде, а важным элементом комплексной адаптации иностранных обучающихся [5]. Работая одновременно в нескольких направлениях — технологическом и языковом, — мы создаем условия для успешного включения студентов в академическую и профессиональную реальность современного информационного общества.
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